
SNACK MENU



SNACKS
GREEK SALAD  	 9
tomato, pickled onion, cucumber, pepper, olives, 
sour myzithra cheese *, extra virgin olive oil, grape syrup 

GRIECHISCHER SALAT  
Tomate, eingelegte Zwiebeln, Gurke, Paprika, Oliven, 
Xinomyzithra-Weichkäse *, natives Olivenöl extra, Mostsirup

SALADE GRECQUE  
tomate, oignon mariné, concombre, poivron, olives, 
fromage myzithra aigre *, huile d’olive extra vierge, sirop de raisin 

ΕΛΛΗΝΙΚΉ ΣΑΛΆΤΑ  
ντομάτα, κρεμμύδι πίκλα, αγγούρι, πιπεριά, ελιές, 
ξινομυζήθρα *, εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο, πετιμέζι

GREEN CORFIOT SALAD  	 11
Mesclun, noumboulo, croutons, sykomaida fig pie, pistachio, 
Corfiot graviera cheese *, kumquat dressing 

GRÜNER KORFU-SALAT  
Mesclun, „Noumpoulo“-Schweineschinken, Croutons, 
Feigensüßigkeit “Sykomaida”, Pistazien aus Ägina, 
Graviera-Käse aus Korfu *, Kumquat-Dressing

SALADE VERTE CORFIOTE  
Mesclun, noumboulo, croûtons, gâteau aux figues sykomaida, 
pistache, fromage graviera de Corfou *, vinaigrette au kumquat 

ΠΡΆΣΙΝΗ ΚΕΡΚΥΡΑΪΚΉ ΣΑΛΆΤΑ  
Μεσκλαν, νούμπουλο, κρουτόν, συκομαϊδα, φυστίκι Αιγίνης, 
κερκυραϊκή γραβιέρα *, ντρέσινγκ κουμ κουατ

SMASHED BLACK ANGUS BURGER	 17
Barbecue sauce, caramelised onion, cheddar, iceberg, 
pickled cucumber, tomato

SMASHED BLACK-ANGUS-BURGER
Barbecue-Sauce, karamellisierte Zwiebel, Cheddar, 
Eisbergsalat, eingelegte Gurken, Tomate

BURGER BLACK ANGUS SMASHED
Sauce barbecue, oignon caramélisé, cheddar, iceberg, 
concombre mariné, tomate

SMASHED BLACK ANGUS BURGER
Barbecue sauce, καραμελωμένο κρεμμύδι, cheddar, 
iceberg, αγγούρι πίκλα, ντομάτα

12.00p.m. - 6.00p.m.



KATSU SANDO	 11
Crispy chicken fillet breaded with cereal, iceberg, 
pepper relish, tonkatsu sauce

KATSU SANDO
Knuspriges Hähnchenfilet paniert mit Getreide, 
Eisbergsalat, Paprika-Relish, Tonkatsu-Sauce

KATSU SANDO
Filet de poulet croustillant pané avec céréales, 
iceberg, relish au poivrons, sauce tonkatsu

ΚΑΤΣΟΥ ΣΑΝΤΟ
Τραγανό φιλέτο κοτόπουλο παναρισμένο με δημητριακά, 
iceberg, ρέλις πιπεριάς, σάλτσα tonkatsu

TORTILLA  	 9
Courgette balls, yoghurt, pickled fennel, 
cherry tomatoes, mesclun 

TORTILLA  
Zucchinibällchen, Joghurt, eingelegter Fenchel, 
Kirschtomaten, Mesclun 

TORTILLA  
Boules de courgettes, yaourt, fenouil mariné, 
tomates cerises, mesclun 

ΤΟΡΤΊΓΙΑ  
Κολοκυθοκεφτέδες, γιαούρτι, πίκλα φινόκιο, 
ντοματίνια, μεσκλάν 

OPEN SANDWICH	 11
Smoked salmon, avocado mayonnaise, arugula, 
pickled onion, tomato

OFFENES SANDWICH
Geräucherter Lachs, Avocado-Mayonnaise, Rucola, 
eingelegte Zwiebeln, Tomate

TARTINE
Saumon fumé, mayonnaise à l’avocat, roquette, 
oignon mariné, tomate

ΑΝΟΙΧΤΟ ΣΑΝΤΟΥΪΤΣ
Καπνιστός σολομός, μαγιονέζα αβοκάντο, ρόκα, 
πίκλα κρεμμύδι, ντομάτα



PINSA	 15
Fresh tomato sauce, parmesan cheese, fresh mozzarella, 
prosciutto, cherry tomato confit, basil

PINSA
Frische Tomatensauce, Parmesankäse, frischer Mozzarella, 
Prosciutto, Kirschtomaten-Confit, Basilikum

PINSA
Sauce tomate fraîche, parmesan, mozzarella fraîche, 
prosciutto, tomates cerises confites, basilic

ΠΙΝΣA
Φρέσκια σάλτσα ντομάτας, παρμεζάνα, φρέσκια 
μοτσαρέλα, προσούτο, ντοματίνι κονφί, βασιλικός

COUNTRY STYLE BABY POTATOES  	 6
Parmesan cheese, truffle mayonnaise, chives, 
smoked pancetta 

BABYKARTOFFELN IM COUNTRY STYLE  
Parmesankäse, Trüffelmayonnaise, Schnittlauch, 
geräucherter Pancetta

POMMES DE TERRE GRENAILLE À LA CAMPAGNARDE  
Parmesan, mayonnaise à la truffe, ciboulette, pancetta fumée 

BABY ΠΑΤΆΤΕΣ COUNTRY-STYLE  
Παρμεζάνα, μαγιονέζα τρούφας, σχoινόπρασο, 
καπνιστή πανσέτα



DESSERTS | NACHSPEISEN
MILLE-FEUILLE	 9
Pastry cream flavoured with basil, 
syrupy pineapple, blackberries 

MILLEFEUILLE
Konditorcreme aromatisiert mit Basilikum, 
Ananas in Sirup, Himbeeren

MILLE-FEUILLE
Crème pâtissière aromatisée au basilic, 
ananas confit, mûres 

ΜΙΛΦΈΙΓ
Κρέμα πατισερί αρωματισμένη με βασιλικό, 
σιροπιασμένος ανανάς, βατόμουρα 

TIRAMISU	 9
Savoiardi, espresso espuma, feuilletine, 
bourbon, cocoa

TIRAMISU
Löffelbiskuit, Espresso-Espuma, Feuilletine, 
Bourbon, Kakao

TIRAMISU
biscuits à la cuillère, espuma d’espresso, 
feuilletine, bourbon, cacao

ΤΙΡΑΜΙΣΟΎ
Σαβαγιάρ, εσπούμα εσπρέσο, φεγεντίνη, 
bourbon, κακάο

VARIETY OF ICE CREAM 
AND SORBET FLAVOURS	 7
VERSCHIEDENE EISSORTEN 
UND SORBETS
VARIÉTÉ DE GLACES ET DE SORBETS
ΠΟΙΚΙΛΊΑ ΠΑΓΩΤΏΝ ΚΑΙ ΣΟΡΜΠΈ

SEASONAL FRUIT SALAD	 7
OBSTSALAT DER SAISON
SALADE DE FRUITS DE SAISON
ΦΡΟΥΤΟΣΑΛΆΤΑ ΕΠΟΧΉΣ



  VEGETARIAN DISH 
or a dish that can be made vegetarian with small adjustments.

Please inform our staff of any dietary restrictions and allergies.
Olive oil is used in fresh salads, whereas sunflower seed oil is preferred for frying. 

  VEGETARISCHES GERICHT 
oder ein Gericht, das mit kleinen Anpassungen vegetarisch gemacht werden kann.

Bitte informieren Sie unser Personal über mögliche diätetische Besonderheiten und Allergien.
Das Öl, das in frischen Salaten verwendet wird, ist Olivenöl. 

Sonnenblumenöl wird zum Frittieren verwendet.

  PLAT VÉGÉTARIEN 
 ou un plat qui peut être rendu végétarien avec quelques ajustements.

Veuillez informer notre personnel de toute restriction alimentaire ou allergie éventuelle. 
L'huile utilisée pour les salades fraîches est de l'huile d'olive. 

L'huile de tournesol est utilisée pour la friture.

  ΧΟΡΤΟΦΑΓΙΚΌ ΠΙΆΤΟ 
 ή ένα πιάτο που μπορεί να γίνει χορτοφαγικό με μικρές προσαρμογές.

Παρακαλώ ενημερώστε το προσωπικό μας για πιθανές διατροφικές ιδιαιτερότητες και αλλεργίες. 
Το λάδι που χρησιμοποιείται στις φρέσκες σαλάτες είναι ελαιόλαδο. 

Το ηλιέλαιο χρησιμοποιείται για το τηγάνισμα.
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Food allergies: If you have a special dietary requirement, please inform a member of our staff before you place your order. 
V.A.T. is included in prices (euros). ‘Consumer is not obliged to pay if the notice of payment has not been received 

(receipt - invoice)’. The restaurant / bar is legally required to issue official receipts, certified by the relevant tax office. 
Persons under 18 years of age are prohibited from consuming alcoholic beverages. The oil used on salads is olive oil. 

Sunflower seed oil is used for frying. *Protected Designation of Origin (PDO). **Frozen product. 
Responsible of statutory regulations implementation: Hotel General Manager - Ioannis Ntanasis.

Lebensmittelallergien: Wenn Sie eine besondere Diät einhalten müssen, informieren Sie bitte einen unserer Mitarbeiter, 
bevor Sie Ihre Bestellung aufgeben. MwSt. Ist In Den Preisen Enthalten (Euros) ‘Der Verbraucher Ist Nicht Zur Zahlung 

Verpflichtet, Wenn Er Nicht Die Zahlungsquittung Erhält (Quittung - Rechnung)’. Das Restaurant / die Bar ist gesetzlich 
verpflichtet, amtliche Belege auszustellen, die vom zuständigen Finanzamt beglaubigt sind. Personen unter 18 Jahren ist es 

untersagt, alkoholische Getränke zu konsumieren. Das in den Salaten verwendete Öl ist Olivenöl. 
Sonnenblumenöl wird zum Braten verwendet. *Geschützte Ursprungsbezeichnung (G.U.). ** Tiefkühlkost.

Verantwortlich für die Umsetzung der gesetzlichen Vorschriften: Hotel General Manager - Ioannis Ntanasis.

La T.V.A. est incluse dans les prix (euros) «le consommateur n’est pas tenu de payer si l’avis de paiement n’a pas été reçu (Reçu - 
Facture)». Le restaurant/bar est légalement tenu de délivrer des reçus officiels, certifiés par le bureau d’impositioncompétent. 

Il est interdit aux personnes de moins de 18 ans de consommer des boissons alcoolisées. 
L’huile utilisée sur les salades est de l’huile d’olive. L’huile de tournesol est utilisée pour la friture. 

* Appellation d’Origine Protégée (AOP). **Produit congelé.
Responsable de la mise en œuvre des réglementations légales: Gérant de l’hôtel - Ioannis Ntanasis.

Τροφικές αλλεργίες: Εάν έχετε κάποια ειδική διατροφική απαίτηση, παρακαλούμε ενημερώστε ένα μέλος 
του προσωπικού μας πριν κάνετε την παραγγελία σας. Ο Φ.Π.Α. περιλαμβάνεται στις αναγραφόμενες τιμές (ΕΥΡΩ). 

Ο καταναλωτής δεν έχει υποχρέωση να πληρώσει εάν δεν λάβει το νόμιμο παραστατικό στοιχείο (απόδειξη ή τιμολόγιο). 
Το εστιατόριο/bar υποχρεούται από τον νόμο να εκδίδει επίσημες αποδείξεις, βεβαιωμένες από την αντίστοιχη Δ.Ο.Υ. 

Σε άτομα κάτω των 18 ετών, απαγορεύεται η κατανάλωση αλκοολούχων ποτών. 
Το λάδι που χρησιμοποιείται στις σαλάτες είναι ελαιόλαδο, ενώ η χρήση ηλιέλαιου γίνεται μόνο για τηγάνισμα. 

*Προϊόν Π.Ο.Π. (Προστατευόμενης Ονομασίας Προέλευσης). ** Κατεψυγμένο προϊόν. 
Υπεύθυνος αγορανομικών διατάξεων: Ιωάννης Ντανάσης.


